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ABSTRACT 

The article observes stylistic features and genre representations of religious vocabulary in 

contemporary linguistics. The study of the development of terminological systems in certain 

areas of knowledge and their role in the development of a language is one of the most important 

problems in modern linguistics. The solution to this problem is to study the great variety of 

sources of spiritual, academic, business, journalistic and other areas of human activity. 

Religious vocabulary is the richest layer of every language. The study of the use of religious 

terminology in the functional styles of languages makes it possible to clearly identify the 

psychological, categorical and subject meanings of this type of vocabulary in the system of 

indigenous language of nations. The aim of this research is to study styles and genres in which 

religious lexemes are found in modern linguistics. This is explained by the fact that language 

and religion are closely related. The influence of religion on language is an indisputable fact, 

because in every religion there is a number of lexemes that relate only to a particular faith. At 

the same time, some religious lexemes have become common and formed a part of the active 

vocabulary of languages. That is why we observe the following situation in the languages: 

religious terms appear in all styles of speech. 

 

Keywords: religious vocabulary, genre, style, religion, language, faith, linguistic units, lexico-

semantic group. 

 

INTRODUCTION 

Religion has a great influence on all branches of human life. Religion and language are closely 

interconnected: they have individual code signs and transmission methods. The difference 

between religion and language is that faith is a conscious choice of a person, regardless of his 

nationality. And language is a genetically embedded tool that is formed in the first years of a 

person's life. Depending on where and in what society a child grows up, he can master absolutely 

any language/languages.  

 

RESEARCH METHODS 

As for religion, this is the spiritual path that a person finds (or does not find) throughout his 

life. According to N. B. Mechkovskaya: “... language is a universal means, a technique of 

communication; Religion is universal meanings transmitted in communication, cherished 

meanings, the most important for a person and society” [1,13].In the course of such linguistic 

processes as the introduction of borrowings into the language, the emergence of neologisms, 

archaisms, historicisms, various lexico-semantic groups are formed, among which religious 

vocabulary can be distinguished. Like the language as a whole, religious vocabulary is an open, 
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dynamic system, which indicates its plasticity. For example, modern religious vocabulary 

differs significantly from the religious vocabulary of the early 19th century, when religion had 

a greater influence on the life of the entire Russian people than today [2,16]. Now the degree of 

dissemination of religious vocabulary has decreased. 

 

RESULTS AND DISCUSSIONS 

At the same time, it cannot be said that religious vocabulary is part of the active vocabulary 

exclusively of church ministers and parishioners. As the analysis shows, religious vocabulary is 

found in all Russian speech genres. Religious vocabulary is presented in all five styles of the 

Russian language: colloquial; scientific; literary; newspaper and journalistic; official business 

[3,9]. 

In colloquial speech, words related to religion are used simultaneously to describe both spiritual 

and material culture. In a colloquial style, religious vocabulary is presented in the following 

genres of colloquial language: orally - in conversations, conversations among parishioners, 

clergymen, students of Sunday Schools, ordinary people during religious holidays, for example: 

on Easter it is customary to say at a meeting: “Christ is Risen!”, the addressee must answer: 

"Truly risen!". Religious vocabulary is also observed in written colloquial style. For example, in 

connection with the development of Internet technologies, some priests do not miss the 

opportunity to preach and convey the Christian faith to the masses of people. They do this 

through popular social networks, where they register their account. and write informative 

posts. These posts are nothing more than a kind of diary entry in electronic form. 

Studies of the religious vocabulary of the languages began at the beginning of the last century, 

which indicates that religious vocabulary is of interest for scientific research [4,345]. 

Accordingly, religious terms were the subject of research and linguists. Their scientific works 

confirm that religious vocabulary is also presented in the scientific style of the languages. 

Religious vocabulary is also characterized by a literary style. The penetration of religious 

lexemes into literature probably dates back to the time of myths. It is in myths that the first 

lexemes are contained, which later became religion names [9, 336]. More often these are terms 

denoting mythical creatures and phenomena that play a certain role in various religions. For 

example: spirit, devil, angel. Here it is worth distinguishing between strictly religious fiction 

and secular fiction, where one way or another religious terms appear in works with different 

frequency and for different purposes. If we take A. S. Pushkin's poem "Imitation of the Koran", 

then here the idea is slightly different: the poet admires the poetic language and deep 

philosophical reflections set forth in the holy book of Muslims. In general, "Imitation of the 

Koran" is a brilliant example of the artistic processing of the sacred text. Thus, religious 

lexemes are found both in the lyrical and in the epic genre of the literary style. Religious 

vocabulary is also characteristic of the dramatic kind of literary style. For example, based on 

N. D. Teleshov’s story “Grandfather Mitrich’s Tree”, the play “God’s Children” was written. 

Most of all, religious terms are found in the prose genres of Russian literature, since in the 

Golden Age of Russian literature, religion played a significant role in the life of the Russian 

people. Thus, the works of such classics as F. M. Dostoevsky ("Criminal punishment and 

punishment”), I. A. Bunin (“The Gentleman from San Francisco”), A. P. Chekhov (“Student”), 

N. V. Gogol (“Viy”), M. Gorky (“At the bottom”), M. A. Bulgakov (“Heart of a Dog”) and others. 
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Thus, the given examples show that religions appear in the following literary genres: in poems, 

poems, odes, short stories, stories, novels, fairy tales, myths, tragedies, dramas. 

In the newspaper-journalistic style, most often religions are found in the texts of thematic 

articles, notes, news containing this or that information on a religious topic. Religious lexemes 

are found in analytical (conversations, articles, correspondence, reviews, reviews, reviews), 

informational (notes, reports, interviews, reports) and artistic and journalistic (essays, essays, 

feuilletons, pamphlets) genres of newspaper and journalistic style. Such articles and notes can 

be found not only in thematic publications (for example, in the Journal of the Moscow 

Patriarchate, the official publication of the Russian Orthodox Church), but also in secular 

newspapers and magazines. Religious terms are also found in the official business style of the 

Russian language. As you know, the official-business style of speech contains official-

documentary and everyday-business genres. An example of an official documentary genre 

containing religious names is the text of the Federal Law “On Freedom of Conscience and 

Religious Associations”, where there are such clauses: “... recognizing the special role of 

Orthodoxy in the history of Russia, in the formation and development of its spirituality and 

culture, respecting Christianity , Islam, Buddhism, Judaism and other religions that are an 

integral part of the historical heritage of the peoples”[11]. 

 

CONCLUSION 

Thus, to date, religious vocabulary in one way or another appears in all functional styles of the 

languages. This suggests that religious vocabulary plays a big role in the life of the people and, 

one way or another, applies to all spheres of life of even the most non-religious person. This fact 

explains the reason for the relationship between religion and language: both of these conceptual 

categories cannot exist separately and without each other, because the main goal of religion is 

preaching, educating people in the field of a particular religion, which is not possible without 

the use of oral and written speech. 
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